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Kullanım Kılavuzu



Yeni Jacob Jensen® ürününüz için tebrikler.

Jacob Jensen, kurucumuzun vizyonunun 
dürüstlüğünü ve sadeliğini yansıtır; ürün 
deneyiminin özüne odaklanır. Yeni satın aldığınız 
ürün, gündelik nesnelerin sınırlarını zorlar ve 
işlevselliği anlamlı tasarımla birleştirir.

Bu ürün, mesafe, yakınlık ve dokunuş ilkelerimiz 
temel alınarak tasarlanmıştır; günlük yaşamı 
daha iyi hale getirmeye yönelik uzun tasarım 
mirasımızı yansıtır.

Size daha yüksek bir seviyede bir deneyim 
sunmasını diliyoruz.

Daha fazla bilgi için: jacobjensen.com



Ürünü kullanmadan önce bu talimatları 
dikkatlice okuyun. İleride başvurmak 
üzere kılavuzu saklayın.

Üretilmiştir 
F&H Group A/S
Gl. Skivevej 70
8800 Viborg
Denmark

Türkçe

1. Güvenlik talimatları . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                       5

2. Ürüne genel bakış . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                         7

3. Long Slot Toaster’ınızı nasıl kullanırsınız  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                 8
3.1 İlk kullanımdan önce hazırlık  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                           8
3.2 Long Slot Toaster’ınızı nasıl kullanırsınız . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                8
3.3 Özel Fonksiyonlar . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                      10

4. Bakım ve temizlik . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                         11
4.1 Temizlik  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                                11
4.2 Kırıntı tepsisinin temizlenmesi  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                         11

5. İmha  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                                      12

6. Enerji tüketimi . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                             12



4

Bu kullanım kılavuzunu dikkatlice okumanızı tavsiye 
ederiz.

Yeni ürününüzü doğru şekilde nasıl kullanacağınızı 
ve düzenli kullanım yoluyla işlevselliğini nasıl 
koruyacağınızı açıklayan talimatlar içermektedir.

Jacob Jensen ve iş ortağımız F&H Group A/S, ürün 
deneyimini en iyi hale getirmek amacıyla önceden 
haber vermeksizin iyileştirmeler yapma hakkını saklı 
tutar.

Bu kılavuzda yer alan talimatlar ve görseller 
bağlayıcı değildir ve ürün geliştikçe değiştirilebilir.

Daha fazla bilgi için jacobjensen.com adresini ziyaret 
edin veya iş ortağımız F&H Group A/S ile şu e-posta 
adresinden iletişime geçin: info@fh-as.dk
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1. Güvenlik talimatları

Ürünü kullanmadan önce bu talimatları dikkatlice okuyun. Kılavuzu ileride 
başvurmak üzere saklayın.

•	 Priz voltajının, tost makinesinin etiketinde belirtilen voltaja uygun 
olduğundan emin olun.

•	 Dış yüzey kullanım sırasında ısınabilir. Sıcak yüzeylere dokunmayın.

•	 Kablo, fiş veya tost makinesi suya veya diğer sıvılara daldırılmamalıdır – 
elektrik çarpma riski.

•	 Cihaz çocuklar tarafından veya çocukların yakınında kullanıldığında her 
zaman gözetim sağlayın.

•	 Kullanılmadığında ve temizlikten önce fişi prizden çekin.

•	 Hasarlı kablo veya fiş ile cihazı kullanmayın. Arızalı parçalar üretici, yetkili 
servis atölyesi veya nitelikli bir teknisyen tarafından değiştirilmelidir.

•	 Kablonun masa veya tezgâhın kenarından sarkmadığından ve sıcak 
yüzeylerle temas etmediğinden emin olun.

•	 Gazlı veya elektrikli ocak gibi sıcak yüzeylerin üzerine veya yakınına ya da 
ısıtılmış fırının içine yerleştirmeyin.

•	 Cihazı yalnızca amacına uygun şekilde kullanın – ekmek kızartmak için.

•	 Tost makinesine büyük gıdalar, alüminyum folyo paketleri veya mutfak 
gereçleri sokmayın; bu yangına veya elektrik çarpmasına neden olabilir.

•	 Yalnızca üretici tarafından önerilen aksesuarları kullanın. Diğer aksesuarlar 
kişisel yaralanmalara neden olabilir.

•	 Ekmek yuvalarda sıkışırsa, tost makinesinin fişini çekin, soğumasını 
bekleyin ve ardından ekmeği dikkatlice çıkarın.

•	 Yaralanmaları önlemek için ekmeği kızartma işlemi bittikten sonra 
dikkatlice çıkarın.

•	 Cihaz topraklı bir fiş ile donatılmıştır. Ev elektrik sisteminizin uygun şekilde 
topraklandığından emin olun.
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•	 Tost makinesini harici bir zamanlayıcı veya ayrı bir uzaktan kumanda 
sistemiyle çalıştırmayın.

•	 Cihazı asla suyun yakınında kullanmayın; örneğin küvet, lavabo veya diğer 
kapların yanında.

•	 Tost makinesinin etrafında serbest hava akışı olduğundan emin olun. 
Üzerine hiçbir şey koymayın.

•	 Bu cihaz, 8 yaş ve üzeri çocuklar ile fiziksel, duyusal veya zihinsel 
yetenekleri azalmış veya deneyim ve bilgi eksikliği olan kişiler tarafından 
kullanılabilir; ancak gözetim altında olmaları veya güvenli kullanım 
konusunda talimat almaları gerekir.

•	 Çocuklar cihazla oynamamalıdır. 8 yaşından küçük çocuklar gözetim 
altında olmadıkça temizlik ve bakım işlemlerini yapmamalıdır.

•	 Cihazı ve kablosunu 8 yaşından küçük çocukların erişemeyeceği yerde 
saklayın.

•	 Küçük boyutlu ekmek dilimlerini (85 mm’den küçük) kızartırken yanma 
riskinin farkında olun. Onları dikkatle çıkarın.

•	 Tost makinesini dışarıda kullanmayın.

Tost makinesi ev kullanımı ve benzeri ortamlar için tasarlanmıştır,  
örneğin:

•	 Mağazalarda, ofislerde ve işyerlerinde personel mutfakları

•	 Çiftlik evleri

•	 Otel, motel ve diğer konaklama yerlerindeki müşteriler tarafından kullanım

•	 “Bed & breakfast” tarzı konaklama yerleri
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2. Ürüne genel bakış

A.	Ekran

B.	 Kızartma yuvası 
(ekmek diliminizi buraya yerleştirin)

C.	Kırıntı tepsisi 
(kolay temizlik için kırıntı tepsisini 
çıkarmak üzere basın)

Gövde

D.	 Kızartma seviyesi  
kızartma seviyesini gösterir

E.	 Yukarı/Aşağı  
1’den 7’ye kadar kızartma seviyesini  
seçmek için basın

F.	 Başlat  
kızartma işlemini başlatmak için basın

G.	Durdur 
kızartmayı durdurmak için basın.  
Ekmek otomatik olarak yukarı kaldırılır

H.	Bagel programı

I.	 Yeniden ısıtma programı

J.	 Çözme programı

K.	 Yakınlık sensörü  
bekleme modundan çıkarmak için hareketi algılar

L.	 Geri sayım  
kızartma işlemi sırasında kalan süreyi gösterir

Erkan
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3. Long Slot Toaster’ınızı nasıl kullanırsınız

3.1 İlk kullanımdan önce hazırlık

Üretimden kalan yağ veya film kalıntıları yüzeyde veya ısıtma 
elemanında bulunabileceğinden, ilk kullanımda hoş olmayan bir koku 
oluşabilir. Bu normaldir ve birkaç kullanım sonrasında kaybolur. Long 
Slot Toaster’ınızı üretim kalıntılarını gidermek ve tamamen ısıtmak için 
seviyeyi 7’ye ayarlayarak iki kez çalıştırmanızı tavsiye ederiz. Bu işlem 
ekmek olmadan yapılmalıdır.

3.2 Long Slot Toaster’ınızı nasıl kullanırsınız

Kullanmadan önce kırıntı tepsisinin doğru şekilde yerleştirildiğinden emin 
olun. Fiş prize takıldığında dokunmatik ekran yanar ve tost makinesi 
kullanıma hazır hale gelir.

1.	 Tost makinesini açmak için fişi prize takın. Dokunmatik ekran 
aydınlanacaktır.

2.	 Ekmeği kızartma yuvasına yerleştirin.

3.	 Kızartma seviyesini seçin. Dokunmatik ekrandaki yukarı/aşağı oklarını 
kullanarak 7 seviye arasından seçim yapın. 1 en hafif, 7 en koyu 
kızartma seviyesidir. Seviye 3 altın renginde bir sonuç verir.

4.	 Start düğmesine basın. Ekmek dilimi nazikçe tost makinesinin içine iner 
ve ekranda kızartma işlemi bitene kadar kalan süre gösterilir.

Kızartma işlemi tamamlandığında ekmek dilimi kolayca alınabilmesi 
için otomatik olarak yukarı kaldırılır. Eğer ekmeğinizin istenen kızarma 
seviyesine ulaştığını görüyorsanız, kızartmayı bitirmek için start/stop 
düğmesine basın.
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•	 Kullanmadan önce tüm koruyucu ambalajı çıkarın.

•	 Duman çıkarsa, hemen Stop düğmesine basın ve tost 
makinesinin fişini prizden çekin.

•	 İlk kullanım sırasında biraz duman ve koku oluşabilir. 
Bu normaldir.

Eğer mekanizma sıkışırsa:

Dokunmatik ekranın çalıştığını ve sembolleri gösterdiğini, ancak ekmek 
tutucusunun görünmediğini veya hareket etmediğini ya da ısıtma 
elemanlarının çalışmadığını fark ederseniz, tost makinesini sıfırlayabilirsiniz. 
Prizi çekin ve içeride sıkışmış kırıntıları temizleyin. Daha sonra güç kablosunu 
tekrar takın; tost makinesi otomatik olarak en yüksek konuma sıfırlanacaktır.
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3.3 Özel Fonksiyonlar

Önceden ayarlanmış programlar

Bagel programı: Sadece ekmeğin bir tarafını kızartır. Dilimi, kızartılacak 
tarafı tost makinesinin üstündeki küçük bagel simgesine bakacak 
şekilde yerleştirin.

Yeniden ısıtma programı: İlk kızartmadan sonra alınmamış ekmeği 
yeniden ısıtmak için 30 saniyelik bir döngü sağlar. 

Çözme programı: Donmuş ekmek dilimini kızartmak için bu seçeneği 
kullanın.

Bekleme Modu

Tost makinesinin uyku işlevi, kullanılmadığında ekranı ve kontrol panelini 
kapatır. Yakınlık sensörü, eliniz yaklaştığında hareketi algılar ve ekranı 
yeniden etkinleştirir.

•	 Tereyağı gibi sıvı malzemeler içeren yiyecekleri kızartmayın.

•	 Sıkışan ekmeği çıkarmadan önce fişi prizden çekin.

•	 Ekmek çıkarılırken iç parçalara veya ısıtma elemanlarına 
zarar vermekten kaçının.

•	 Yuvaları yalnızca uygun boyuttaki dilimler için kullanın.
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Long Slot Toaster’ınızı düzenli olarak temizlemek, kullanım ömrünü uzatır.

4.1 Temizlik

•	 Tost makinesinin fişini prizden çekin.

•	 Dış yüzeyi yumuşak bir bezle silmeden önce soğumasını bekleyin.

•	 Tost makinesini temizlemek için metal parlatıcı kullanmayın.

•	 Kırıntı tepsisini çıkarmak için üzerine basın ve çıkarın. Günlük kullanımda, 
kırıntı tepsisini haftada bir kez boşaltın.

•	 Kırıntı tepsisinin yeniden kullanım öncesinde tamamen kapalı olduğundan 
emin olun.

•	 Kullanılmadığında veya saklanırken kablo tost makinesinin altına 
sarılabilir.

4.2 Kırıntı tepsisinin temizlenmesi

1.	 Kırıntı tepsisini çıkarmak için üzerine basın ve çekip boşaltın. Günlük 
kullanılmıyorsa, her kullanımdan sonra boşaltmanız tavsiye edilir.

2.	 Kırıntı tepsisini yalnızca elde temizleyin.

3.	 Tekrar takmadan önce tepsiyi daima iyice kurulayın.

4.	 Kırıntı tepsisinin yerine oturduğundan emin olun. Tost makinesini tepsisiz 
çalıştırmayın.

4. Bakım ve temizlik
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Ürün artık kullanılamaz hale geldiğinde, sorumlu ve çevreye duyarlı bir 
şekilde imha edilmelidir.

•	 Doğru imha, kaynakların korunmasına yardımcı olur ve tehlikeli 
malzemelerden kaynaklanan sağlık ve çevre risklerini önler.

•	 Elektrikli ekipmanlar, Atık Elektrikli ve Elektronik Ekipman (WEEE) olarak imha 
edilmeli ve evsel atıklarla birlikte atılmamalıdır.

•	 Ürünü yerel geri dönüşüm merkezine teslim edin.

5. İmha 

6. Enerji tüketimi

1.	 Bağlıyken ancak bekleme modunda (siyah ekran) enerji tüketimi: 0,45 W

2.	 Maksimum güçte kızartma sırasında enerji tüketimi: 950 W
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Üretici firma, aşağıdaki durumlardan kaynaklanan kişi 
veya mülk zararlarından sorumluluk kabul etmez:

•	 Cihazın amaçlanmayan şekilde kullanılması

•	 Kullanım kılavuzunun okunmaması

•	 Cihazın parçalarıyla oynanması

•	 Orijinal olmayan yedek parçaların kullanılması

•	 Güvenlik talimatlarına uyulmaması

Üretici Bilgileri

F&H Group A/S 
Gl. Skivevej 70 
8800 Viborg 
Danmark
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Garanti

Bu ürün, satın alma tarihinden itibaren, ürünün satın alındığı ülkedeki 
yürürlükteki tüketici koruma yasalarına uygun olarak, en az 2 yıllık garanti/
talep hakkı kapsamındadır. Garanti, yanlış kullanım nedeniyle oluşmayan 
üretim hatalarını ve arızaları kapsar.

Garanti talebinde bulunmak için lütfen ürünün satın alındığı satıcıya veya 
garanti şartlarında belirtilmişse üreticiye başvurun.

Garanti, yanlış kullanım, kazalar veya normal aşınma ve yıpranma nedeniyle 
oluşan hasarları kapsamaz.

Bir ürünün ve/veya ona eşlik eden belgelerin üzerinde yer alan bu sembol, 
ürünün kullanım ömrü sona erdiğinde Elektrikli ve Elektronik Atık (WEEE) 
olarak muamele edilmesi gerektiğini gösterir. WEEE işaretli ürünler evsel 
atıklarla karıştırılmamalı, ayrı tutulmalı ve kullanılan malzemelerin işlenmesi, 
geri kazanımı ve geri dönüştürülmesi için özel olarak toplanmalıdır. Doğru 
işleme, geri kazanım ve geri dönüşüm için, tüm WEEE işaretli atıkları yerel 
toplama noktanıza götürün; burada ücretsiz olarak kabul edilecektir. Elektrikli 
ve elektronik atıkların doğru şekilde imha edilmesi, değerli kaynakların 
korunmasını sağlar ve tehlikeli maddelerin yol açabileceği insan sağlığı ve 
çevre üzerindeki olumsuz etkileri önleyebilir.

Bu ürün, yürürlükteki AB mevzuatına uygun olarak CE işaretine sahiptir. CE 
işareti, ürünün AB tarafından belirlenen tüm ilgili sağlık, güvenlik ve çevre 
koruma gerekliliklerine uygun olduğunu teyit eder.

CE işareti ayrıca ürünün güvenli bir şekilde kullanılabilmesi için 
değerlendirildiğini ve test edildiğini, AB ülkelerinde elektrikli ve elektronik 
ekipmanlar için geçerli direktiflere uygun olduğunu gösterir. Belirli ürün 
gereklilikleri hakkında daha fazla bilgi için lütfen üreticiyle iletişime geçin.
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